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TATAR VOICE AFFIXES: HISTORICAL SURVEY

Gafarova Vilyuza Robertovna, Ph. D. in Philology
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Kazan (Volga region) Federal University
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The voice is one of the most complicated and debatable verb categories, it attracts linguists’ ever-growing interest which is testi-
fied by numerous works on this issue. In spite of the wide range of publications the nature of voice category remains debatable.
The article examines genesis and meanings of the Tatar imperative affixes.

Key words and phrases: voice; affix; verb; imperative voice; causative affix.

YVAK 81°42:811.111

B cmamve nposodumcs ananus si31k08bIX Cpeocme 1 pumopudeckux npUemMos, YHacmeylouux 8 peaiu3ayuu cmpame-
euu Oenecumumusayuu Poccuu u npasumenvcmea Cupuu. Mamepuanom 051 ucCie008anUsi NOCIYHCUTU BbICHYNIAEHUS
npeocmagumeneti CLLIA npu OOH Camanmer Ilaysp u [[peuda Ilpeccmana, nocesujernvle meme CUpUtICKO20 80€HHO-
20 konghnuxkma. Ilokazano, kax nocpedcmeom OYeHOUHOU NeKCUKU, Memagop, aimo3uil U NPUeMo8 apeyMeHmayuu
Gopmupyemces npedcmagnenue 0 RPOMUBONPAGHOCHIU POCCULICKO-CUPUTICKOU oerHotl onepayuu 2015-2016 ze.

Knrouesvie cnosa u ¢hpazei: aenerutUMHU3alys; OLCHOYHAS JICKCHKA; KOHHOTALUK; TUC(heMI3Mbl; MeTa(opbl; alIF031H.

Iony6eBa TaTbsina MuxaiisioBHa, K. UIIOIN. H.

HockpedbimeBa TaTbsiHa AJTeKCAHAPOBHA, K. TTE. H., JOICHT

Huoicecopoockuii cocyoapcmeennuiii mexnudeckuti ynusepcumem umenu P. E. Anexceesa
gtm212@mail.ru; sentireo@mail.ru

SI3BIKOBBIE U PATOPHYECKHUE CPENCTBA AEJTET'ITUMU3ALIMA POCCUN U CUPUU
B PEUU NIPEACTABUTEJIEU CIIA ITPX OOH

BianmMopeticTBre s3bIKka U 00IIECTBA SBISACTCS MPEAMETOM MHOTOYHCICHHBIX COLMOIMHTBUCTHYECKUX MCCIEIO0-
BaHUIl, NMPOBOIUMBIX C OIOPOHl Ha KOHIIETITYyaJbHO-METOJOJOTHYECKYI0 0a3y KpPHUTHYECKOTO IHCKypC-aHajIn3a.
[IpencraBuTen TAaHHOTO HAYYHOTO HAIPABJICHUS aHATU3UPYIOT KaK 3aByaJHMpPOBAHHBIC, TAK W IPO3PAYHBIC CIydYan
MPOSIBJICHUS] JOMUHUPOBAHNUS, JUCKPUMIHAIIUH, BIACTH M KOHTPOJS B si3bIke. Hanbosiee SKCIUTMITUTHO OTHONICHHS
MEXKITy SI3BIKOM U BJIACTBHIO MPOSBIISIOTCS B IMOJIMTHYCCKOM TUCKypce. BaxkHeled QyHKIUEH MOIUTHYECKOTO JTUC-
Kypca SIBISIETCSl IEIECTHTHMU3AINS, T.€. OTPHIIAHUE 3aKOHHOCTH TEX WJIM HWHBIX ITOJUTHYECKHUX CyOBEKTOB, NEH-
CTBHH, pemieHnii. JJaHHOE MCcie0BaHUE BBHIITOJHEHO B 0003HAYEHHOM TEOPETHYECKOM (hopMaTe M MMEET LENbI0
BEISIBUTDH M ONKCATh CPEACTBA SI3BIKA M PUTOPUKH, YYACTBYIOIINE B PEATM3ALNN CTPATETUH JAeleruTummsanun Poc-
cuM U npaBuTenbcTBa CUPUU B BBHICTYIUICHUSIX aMEPUKAHCKUX MOCIIOB Ha 3acenanusx Cosera 0e3onmacHocta OOH,
MOCBAIICHHBIX TEME CHPHUCKOTO BOCHHOro KOoH(mKTa. Beibop Marepmana mccienoBaHus OOYCIIOBIEH aKTyallb-
HOCTBIO TEMATHKH, 8 TAKXKE HEOOXOTUMOCTHIO MICHTH(HKAIINN CIy4acB HCIIOJIB30BAHUS SI3BIKOBBIX M PUTOpPHYC-
CKHX CPEJCTB C IIeTbI0 (OPMHUPOBAHUS Y PEIUIUEHTA OTIPEIEIIEHHOT0 OTHOIICHUS K TIPEAMETY COOOIICHNS.

AHanu3 nokasbIBaeT, 4YTo KommeHTapuu nocrostnaoro npeacrasurens CLLIA npu OOH Camantsl [laysp u npen-
crapurens CIIA 1o ocoOsM nommtiaeckum fenam [[3suna [Ipeccmana 0THOCHTENBHO POCCHICKO-CHPHUHCKON BOCH-
Ho¥t kammnaHuu 2015-2016 rr. XapakTepu3yrOTCsl CMEIIEHUEM CMBICIOBBIX aKIIEHTOB. B CBOMX BBICTYIUIEHHUSIX OHHU
HUBEIUPYIOT 3HAYUMOCTh YCHIIAH, MPEIIPHHAIMACMBIX POCCHICKIMHI U CHPHUIICKHMH TIPABUTEIECTBEHHBIMH BOOPY-
JKEHHBIMH CHJIAMH 110 OCBOOOKACHHMIO CHPHHCKHX TOPOZOB OT BOSHU3UPOBAHHBIX I'PYII TEPPOPUCTOB, U (OKYCH-
PYIOT BHUMaHHE II€JI€BOI ayAUTOPHH Ha OEICTBEHHOM IOJIOKCHHUH MHUPHBIX KHUTENCH, OKa3aBIINXCS B SIUIICHTPE
BOCHHBIX JeiicTBuil. Ha S13bIKOBOM YpOBHE 3TO, B UaCTHOCTH, BBIPAXKAETCs MCIOJb30BAHUEM OIICHOYHOM JIEKCHKH,
aKTyaITM3UPYIONICH MPOTUBONIPABHBINA U aHTUTYMAaHUCTHIECKUHN XapakTep nesTenbHocTH Poccuu u pykoBoactea Cu-
puu B nure npesunenta b. amp-Acanga. Tak, 00beKTOM MaTepUabHO HAMEPEHHBIX JEWCTBUH, BRIPAXKEHHBIX MOHS-
TUSIMH OTPHUIIATSIIEHON OLICHKU pulverize «CTHPATh B MOPOIIOKY, pummel «i30UBaThy, SBIACTCS TPAXKIAHCKOE HACe-
JICHHE CTpaHbI, IOCTPaJaBIee B pe3ybTaTe BO3AYIIHBIX HAJIETOB POCCUIICKOI 1 cupuiickoil aBuanuy, a cyobekTaMu —
Poccust u npaButensctBo Cruprn. B maHHOM citydae mpy MOMOIIM STHX MOHSATHIA TOBOPSAIINNA peaTu3yeT CTPATECTHIO
BUKTUMM3aLUH CHpHH, KOTOpas MO3BOJISET KBAJTH(PHUIIMPOBATH POCCHIICKO-CHPUHCKYI0O BOCHHYIO OIEpPAIHIO Kak
«HapylIeHHe TyMaHUTapHOro mnpaBa»: They’re desperate. And they’re terrified of being pulverized by the Russian
Federation and by the Syrian regime [4]. | Onu ¢ omuasnuu. Onu 8 yscace om moeo, umo Poccuiickas ®@edepayus u
CUPUIICKULL PeXCUM COMPYM UX 8 NOPOULOK (30ech u danee nepesood asmopog cmamou — T. I, T. I1.). When we don’t
say “the Syrian regime” or “Russia,” we obscure responsibility in a way that each of us would find totally intolera-
ble if we found our families or our neighborhoods pummeled like those in eastern Aleppo [2]. /| Kozoa mbt ne 2060-
pum «cuputickuti pexcum» uau «Poccusy, mMbl cKpvieaem omeemcmeenHwvlX 3a npoucxodsuee. Takoe nosedenue
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Kaxcowlll U3 Hac cuen Obl COBEPUIEHHO HEeNPUeMAEMbIM, eciu Obl HaWU ceMbll WU HAWU JHCUTble K8apmabl nodgepe-
aucy usbuenuio, Komopoe npoucxooum 6 gocmounom Anenno. Ilo3unmonnpoanue Hapoaa CUpHM Kak JKEPTBBI,
a Poccnm u cupHiiCKOro MpaBUTEIBCTBA KaK arpecCOPOB M BOCHHBIX MPECTYITHUKOB TaKXKe OCYIECTBIISICTCS Oiarona-
Psl MCIIOJIb30BAHUIO IKCIIPECCUBHOW runepOonmueckoil Metadopsl raining down bombs «cvinats 6omObDy. Co3aBac-
Mble NPU 3TOM OTPHLATENbHBIC OLECHOYHBIC KOHHOTAIMM YCHJIMBAIOTCA 3a CYET SMOTHUBHOTO KBalH(pHKaTOpa
relentlessly «Ge3xanoctroy: First and foremost, the crisis is fueled by the bombs that Syrian and Russian planes have
been relentlessly raining down on civilians in eastern Aleppo [Ibidem)]. / IIpescoe écezo, kpusuc passcucaemes Gom-
bamu, Komopele cupuiickue U poccutickue camonemsl 0e3dxHcaroCmHO «CHINIIOM» HA 207108bl MUPHBIX JHcumeneti 60-
cmounoeo Anenno. CornacHo yrepxxaeHuto nocia C. [aysp, 6oMOapanpoBK ropona AJeNmo, 3aXBa4eHHOIO pas-
JIMYHBIMUM TEPPOPUCTHUYECKUMU OpraHuzauusaMy, Bxiarodas UI'MJI, cozpanu «an, B KOTOPOM, KaK B JIOBYIIKE, OKa3a-
JINCh MUPHBIC KUTEIN». VICIOIbp30BaHNe SMOLMOHATEHO-OLEHOYHOTO HOMIHATHBA inferno «am» B CIOBOCOYCTAHHU
trapped in the inferno «3axBa4eHHBIN B JIOBYIIIKY» JJISl OMTUCAHUS CJIOXHON CHUTYallld, B KOTOPOH OKa3aJloCh Tpak-
JAHCKOE HacelieHHe, He MOKHHYBIIEe 30HY BOCHHBIX JeicTBHil, 00ycnoBnuBaeT npencrasieHue Poccun u Cupuu
KaK HCTOYHHWKOB 371 M CMEPTEIbHOM yrpo3bl ISl CHPHICKOTO Hapoma: The cause is also that Syria and Russia’s
bombardment has made it impossible for humanitarian aid to reach the civilians trapped in the inferno they have
created [Ibidem). / Ilpuuuna maksice 6 mom, ymo cuputickue u poccutickue 60mMoOapoOuposKY coOenan Heo3MONCHOU
00CMaBKy SyMAHUMAPHOT HOMOWU HCUMETAM, OKA3ABUIUMCS 3AX6AUEHHBIMU 8 TOSYUIKY 8 9moM ady. B npyrom BbI-
CTYIUICHHH HCIOJIb30BaHHE MeTa(opsl apocalyptic «amOKaTUIITHYECKHID» UL XapaKTePUCTHKU TOCIISICTBUI aBHa-
IIMOHHBIX YAapOB MO MO3ULHSIM OOEBHKOB B BOCTOYHOH YacTH T. AJICHIIO TaKXKE MMEET LEJbIO MPEICTaBUTh MPOHC-
XOISIIHE COOBITHS B TUIIEPOOIN3UPOBAHHOM BHJE — IO 3aMBICILy TOBOPSIIETo, Y PEUUIUEHTa JOJDKHO CIOXUTHCS
MHEHHE O TOM, YTO JCHCTBHUSI POCCHUCKO-CHPUICKIX BOOPYKECHHBIX CHII SBISIFOTCS IPHIUHON MaCIITaOHOH ryMaHH-
TapHOU KartacTpodsl. s WHTEHCH(PHUKAIINH SMOIIMOHAIEHOTO ToHA BhIckasbiBarms C. [laysp mpuBoguT coobmieHne
O IATHJIETHEM peOEHKE, Ybsl CEMbSI TIOTHOJIA B pe3yJIbTaTe BO3IyLIHOTO HajleTa. B 1aHHOM cilydae mpuMeHsieTcst IpHeM
omrO0YHON apryMEHTAINH «aNeJUBIuI K MIocepauio» (argumentum ad misericordiam), mocpencTBoM KOTOPOTO,
Kak MPaBUJIO, CTPEMSTCS BBI3BATh Y PEIMIMEHTA YyBCTBO JKAJIOCTH M COCTPAJIaHUsl M TEM CaMbIM IIOJYYUTH €ro/ee
corJiacue ¢ TIo3MIMe roBopsiero: If iS apocalyptic what is being done to eastern Aleppo. Surely, for Rawan — who,
at five years old, has lost her entire family [3]. / To, umo npoucxooum 6 éocmounom Anenno, HanomuHaem Kouey
ceema. B nrobom cryuae, ons namunemuen Pasanvl, komopas nomepsna 6cio c6010 cemuio.

[IparMaTHYecKd 3HAYMMBI W SMOIMOHATBGHO BBIPA3UTENBHBI KBATH(PUKATOPH M HOMHHATHBBI OTPHIIATCIBHOM
OLICHKH, UCTIOJIb3yEeMble aMEPHKAHCKUMH TTOCIIAMH JITs OIIMCAaHMs BOSHHBIX JeiicTBril Poccun u Cupun. Tak, snuTeTs!
relentless(ly), merciless, savage(ly), terrifying, ynotpeOnsemble B CIOBOcOucTaHusX relentless airstrikes and
blockades «be3xanoctHbie aBuaymapbl u Ojokame [Ibidem], relentlessly pummel «6e3xanoctHo u3buBate» [2],
merciless bombing «6e3xanoctaeie 6omOexkm» [Ibidem], savage war «xectokas BoitHa» [5], savagely trapped «Bap-
BapckH 3axBaueHHbI» [Ibidem], terrifying military offensive «yxacarolee BOGHHOE HAcTyIUIeHHE» [6], o0ycioBmu-
BaroT (hOpMHpPOBaHKE 00pa3a )KECTOKOTO arpeccopa, AEsATEIbHOCT KOTOPOr0 MOXET OBITh pacLeHEeHa KaK «IIPecTyIl-
JIeHUe TIPOTHB YesioBedecTBa». B cBoux BeicTymieHusix C. [Tayap ynomobisier 60MOOBBIE yiapbl pOCCHICKON aBUAIN
0 TIO3UIMSAM OOEBHKOB B BOCTOYHOM AJICTIIIO «COBEPLICHUIO 3BEPCTB», a TAK)KE HA3BIBAET POCCHICKO-CHPUICKYIO
BOCHHYIO KaMIIAHUIO «ITUKOCTBIO»: You may hear Russia claim credit for briefly pausing its aerial assault on eastern
Aleppo. But it is not and must never become praiseworthy to refrain from committing atrocities [2]. / Buvl, 603mod1cHo,
crviwanu, ymo Poccua mpebyem noxeanvl 3a mo, 4mo oHu NPUOCMAHOBUNY 8030V UIHbIE HAEMbL HA 60COYHbII Anen-
no. OOHaKo 3Mo coécem He NOXBATLHO U He O0IICHO DblMb NOXBANLHO, eClii KMmo-1ubo He cogepuiaem 36epcme. Assad
and Russia are unleashing a savagery against people they call terrorists [5]. / Acad u Poccus cosepwaiom ouxue no-
CMYNKU 8 OmHoweHuu aooeti, KOmopvix oHu Hazvisaiom meppopucmamu. Iocon 1. IIpeccman, B cBOO ouepensb, Xa-
paktepusyer aeiictBus Poccun n Cupuu xak barbarism «BapBapcTBo», a camy Poccuro HaspiBaet purveyor of terror
in Aleppo «nocraBmukoM Teppopa B Asnenmo» [6]. [TogoOHbIe cpaBHEHHS W HOMHHAIIUU TO3BOJISIOT TOBOPSIIAM
HE TOJIBKO MOJIBEPTHYTh COMHEHHIO HEOOXOAUMOCTh U 11eNIeCO00Pa3HOCTh HAHECCHHS BO3AYIIHBIX YAAPOB, HO U TIPH-
CBOHTBH OIIEPALIUH 10 OCBOOOK/ICHUIO FOPOJIOB OT BOOPYKEHHBIX TEPPOPUCTOB CTATYC BOCHHOTO IIPECTYIUICHUSL.

OOpanraer Ha ce0s BHUMaHHE YNOTPEONCHHWE AMEPHKAHCKMMH MOCIaMH AUCHEMH3UPOBAHHBIX JIEKCHYECKUX
enuHuI. Tak, CYIIECTBUTENBHBIC carnage «pe3ns» W slaughter «OoiiHs», 0003HAYAIONIIE MaccoBOe YOWHCTBO,
T.€. yMBIIIEHHOE YOUHCTBO OOJIBIIIOrO KOJIMYECTBA, KaK IIPaBUIIO, HEBOOPY)KEHHBIX JIIOJIEH, HIMEIOT BBIPAKEHHBIE OT-
pHLIATENIbHBIE 3MOLMOHAILHO-OLICHOYHbIE KOHHOTAllMd U B KOHTEKCTEe O(QUIMAIBEHOW pPedd NPUOOPETAIoT CBOMCTBA
cioB-auchemusmoB. CorntacHo onpeneneHuto T. B. MaTBeeBoi, «auceMu3M — 3T0O HAMEPEHHO pe3kast popma BbIpa-
JKEHHUSI YMOLIMOHATIEHOM OLIEHKH, 3aMEHA CTHIMCTHYECKH HEUTPAILHOTO CJIOBA WIIH BBIPAXKEHHUS IPYOBIM, CHHKSHHBIM.
Jucdemuzanys peun UCIOIB3yeTCs B LENSAX TUCKPEAUTALMN PEYeBOr0O MapTHEPA M HapyIIaeT MOCTYJaThl peY4eBOro
obmenns» [1, c. 15]. Beibop mMeHHO Takol, CTHITUCTHYECKH MapKUPOBAHHOM, JTIEKCHUKH U OMMMCAHUS (pakTOB THOeIH
MUPHBIX HTEJIEH BCJICICTBUE aBHay/1apoB 110 TOPOACKUM paiioHaM, 3aXBa4E€HHBIM TEPPOPHUCTAMHU, CBHICTEIbCTBYET
0 HAMEPEHHU TOBOPSIIMX SMOLMOHATIBHO BO3/ICHCTBOBATH HA ajipecaTa, CO3IaTh y HEro/Hee NPEACTaBICHHE O Ipe-
CTYIHOCTH, JKECTOKOCTH, HempremIeMocTH JeiicTBuii Poccun u cupuiickoro mpaeutenbetsa: History will not 100k
kindly on those Council members who stay silent in the face of this carnage [3]. | Hemopus 6ydem nebnazocknonna
Kk mem unenam Coeema, Komopuie npeonoyumarom XpaHumes mMoadanue npu euoe smoii pesnu. What Russia wants is
for there to be more talk. What we want is less talk and more action — for them to stop the slaughter [7]. /| Poccus xo-
uem, umobwl 6bL10 OOILUE PA32060PO8. Mbl XOmMuM MeHbule Pa3e080po8 U DObULEe OCUCMEUTE — Mbl XOMUM, YmMoObl
OHU npexpamunu Ootinro. KoHIeNTyapHOE MOAETHPOBaHUE ACHCTBII Poccnn Kak BOSHHOTO TIPECTYIDICHUS TaKKe
OCYUIECTBIISIETCSI PU TIOMOIIM COLMAIBHO 3HAYMMBIX auTio3uid. [I0CKONIbKY MOCPECTBOM ajuIi03uil TOBOPSIMIA MO-
)KET BBI3BaTh Yy PELMIIMCHTA HETaTHBHBIC acCOLMALMU, He OyIy4d OTBETCTBEHHBIM 3a HHX, JAHHBIH PUTOPUYCCKUIA
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MIPUEM YacTO HCIOJIB3YEeTCS B MOJUTHIECKOW PUTOPHKE. BRICTyMas ¢ KPUTUKOW BO3AYIIHBIX OOCTPENOB T. AJIETIIo
poccuiickoil apuanueit, C. [laysp ucronp3yeT ammo3uio Ha COOBITHS TpakIaHCKOM BOiHBI B FOrocnasuu B 1995 1.
u Pyanze B 1994 r.: It’s not Srebrenica 20 years ago. It’s not Rwanda 22 years ago. It’s Grozny, but it’s today and
it’s in eastern Aleppo [4]. / Dmo ne Cpebpernuya 20 nem nasad. 9mo ne Pyanoa 22 200a nazad. Smo — I posmwitl,
u 3mo npoucxooum ceuuac, 8 eocmounom Anenno. B 1aHHOM BBICKa3bIBAHUN aMEPHUKAHCKUH MPEACTABUTENb OTOXK-
JIECTBJISIET NIPU3HAHHbIE HA MEXIYHAPOJHOM yYpPOBHE CIIydad yMBIIUIEHHOI'O MaccoBOro yOuiicTBa MUPHOTO Hacele-
HUS C POCCHICKOW BOCHHON KaMITaHUCH 1O JTMKBUIAIINN HE3aKOHHBIX BOOPYKEHHBIX ()OPMHUPOBAHIA Ha TSPPUTOPUH
Ueunu Bo Bpemsi IlepBoii yeueHckoil BoiHBI 1994-1995 rr. (mtypm r. I'po3HOro), aHajgoromMm KOTOPOH, COTJIACHO
yrBepxkaenuto C. Iayap, sBisercs BoeHHas onepauusa Poccun B Cupun 2015-2016 rr.

Crparterus aenerutumuzanuu Poccun u npasutensctBa Cupun B BeictyruieHusix C. Iaysp u . [Ipeccmana pea-
TU3yeTCs MOCPEICTBOM KOHIIETITYAIEHOTO MOJCIHPOBAHUS POCCHICKO-CUPHIICKON BOSHHOI Omlepanyi Kak BOGHHOTO
npectyruieHns. Takue cpencTBa JIMHIBUCTHKH, KaK OTPHIATENIbHAS OLIEHOYHAs JIEKCHKA, B TOM YHUCIIE CIIOBa-auche-
MU3MBI, ¥ TIPUEMBI PUTOPHUKH — TUIEPOOITBI, METApOPHI, CONUAIFHO 3HAYAMBIC aJUTIO3HH, HEOOOCHOBAHHBIE aHAIO-
THH, IPUEM apryMeHTaluu argumentum ad misericordiam — GOPMUPYIOT IpeACTaBIeHHE O JeHcTBUsIX Poccun u cu-
pHUICKOTO PYKOBOJICTBA KaK arpeCCH M HapYIICHUH MEXIYHAPOTHOTO TYMaHUTAPHOTO TpaBa.
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The article analyzes the language means and rhetoric techniques involved in the implementation of the strategy of delegitimization
of Russia and the government of Syria. The material for the study is the speeches of the USA representatives in the UN Samantha
Power and David Pressman on the subject of the Syrian military conflict. It is shown how through evaluative lexis, metaphors, al-
lusions and methods of argumentation, the idea of the illegality of the Russian-Syrian military operation in 2015-2016 is formed.
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YIK 811.161.1

Cmamus packpuvleaem coOepicaniie NOHAMUS «IUH2BOKYIbNYPOIOSUYECKAs UHmepepenyusy, a maKdce onucvleaenm
Mexanuzm eé nposigienus. B cmamve 06vscHsiemcs npuduna HeoOXooUMOU KOpPeKmupoBKU HA36aHUsl NOHAMUSL U Npeo-
Jlazaemcsi HOBoe onpedeneHue OaHHO20 (PeHOMeHA; NPUBOOAMCsL NPUMEPLL NPOAGIEHUS NOTOHCUMENLHOU U Ompuya-
MeNbHOU TUH2BOKYIbIMYPONIOCULECKOU UHMepheperyuy npu peanu3ayuy dIMUKemHbIX peuedbix aKmoe KOMNIUMEHMA,
NOXBAbL U NOJICENAHUS; OAEMCSL KIACCUDUKAYUSL BOZMOICHBIX HAPYILEHUI HA OCHOBE AHANU3A COOPAHHOL0 MAmMepUad.

Kniouesvie cnosa u ¢ppasvi: KapTHHA MUPa; A3BIKOBAsi KAPTHHA MUPA; Peue-IOBEJICHYECKask TAKTHKA; JIMHTBOKYJIbTY-
posorndeckast ”HTep(epeHnusi; peueBoil STUKET; KOMMYHUKAIHS; BEKJINBOCTD.

I'onuap Mapus CepreesHa
Canxm-Ilemepbypeckuii 20cydapcmeentvlil yHugepcumem
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JIMHI' BOKYJIbTYPOJIOI'NYECKAS HHTEPO®EPEHIIUA
B OBJIACTHU PEYEBOI'O 3TUKETA: K BOITPOCY OIIPEJAEJIEHUSA ITIOHATUSA

Ilonoxenue o TOM, YTO B SA3BIKE COCPEAOTOUYMBAIOTCA LEHHOCTHU 3THOCA, MOACIIN NMOBEACHNA, MUPOBO33PEHUE,
CTaJIO OJHHUM M3 CaMbIX IOITYJISIPHBIX HaHpaBJ’IeHI/Iﬁ JIMHI'BUCTHYCCKHUX I/ICCHG}IOBaHI/Iﬁ MOCJICAHETO BPEMCHHU. OTBeTH
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